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2. rNTRoouccrón:

Una enfermedad infecciosa, desencadenada por la multiplicación de un
agente infeccioso sobre un huésped susceptible basa su diagnóstico en el estudio
de síntomas, signos clínicos y en la certera demostración de la presencia del
agente, de sus productos tóxicos o de la huella que este ha dejado en su contacto
con el sistema inmune del individuo. El hallazgo y confirmación del agente
etiológico de múltiples enfermedades infecciosas es rol que recae al Laboratorio
de Microbiología Clínica. La información diagnóstica que proporcione
Microbiológica dependerá de la calidad de la muestra recibida, que sea remitida
con rapidez al Laboratorio Clínico en un medio de transporte apropiado, Una
muestra mal tomada, en escasa cantidad o mal transportada, determinará un
posible fallo en la recuperación del o los agentes patógenos, induciendo a errores
en el diagnóstico, como también en un tratamiento inadecuado al usuario.

3. OBJETIVOS:

o Estandarizar los procedimientos relacionados con los procesos de la etapa
pre analítica de las muestras microbiológicas.

4. RESPONSABLES:

RESPONSABLE FUNCION
lefe Laboratorio Clínico o Velar por el cumplimiento del Protocolo y la

normativa viqente.
TM Microbiología o Revisar y actualizar Protocolo de toma de

muestras microbiológicas.
o Velar y supervisar el cumplimiento de la

aplicación de la Normativa.
o Capacitar y difundir la normativa a los equipos

clínicos.
o Supervisar y apoyar la implementación de

acciones correctivas generadas de supervisiones.
o Evaluación periódica del indicador.
o Confección y difusión de informes trimestrales de

rechazo de muestras.
o Confección y difusión de informes mensuales de

contaminación de hemocultivos y urocultivos.
Médicos, profesionales
no médicos, Técnicos
Paramédicos y
funcionarios laboratorio
clínico.

o Conocer, aplicar y cumplir el protocolo de
muestras microbiológicas.

p-to.olo fo.a y Traslado de Muestras Microbiológicas Hospital Regional de Coyhaique
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5. ALCANCE:

. Toda muestra humana que requiera análisis bacteriológico.

6. EXCEPCIONES:

o El Laboratorio de Microbiología no realíza ni deriva a otros centros de
referencia:

o Cultivo para Campylobacter sp
o Cultivo de Mycoplasma hominis y Ureaplasma urealyticum.
o Determinación de antígeno para Chlamydia trachomatis por

inmu nofluorescencia
o Cultivo de Anaerobios
o Cultivo para Clostridium difficile de muestra aislada.

7. TERMINOLOGIA:

NAVM: Neumonía asociada a ventilación mecánica

AETC: Aspirado endotraqueal cuantitativo

Medio de transporte: Medio utilizado para el transporte de muestras
microbiológicas, destinado a mantener la viabilidad de los microorganismos
durante el tiempo de transporte.

Muestra microbio!ógica: Toda muestra a la cual se le solicita algún estudio
Microbiológico, como examen directo, tinción o cultivo.

Técnica aséptica: es el conjunto de medidas o prácticas que se deben cumplir
para mantener la esterilidad durante los procedimientos médicos y de
enfermería.

ERV: Enterococcus resistente a vancomicina

LCR: Líquido cefalorraquídeo

CVC: Catéter venoso central

HMC: Hemocultivo

CUP: Catéter urinario permanente

EBSA: Endocarditis bacteriana subaguda

Protocolo Toma y Traslado de Muestras Microbiológicas Hospital Regional de coyhaique
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8. DEscRrpcrór or les AcrrvrDADEs DEL pRocEso:

8.1. Reoistros Mínimos reoueridos para la sol¡citud v rótulo de las
muestras m¡crob¡olóoicas:

Consideraciones:

. La información debe registrarse en la sol¡citud en forma manual, con láp¡z
indeleble, letra clara, legible y sin borrones.

. La información que debe registrarse en la sol¡citud de examen
bacteriológico es la sigu¡ente:
, Nombre y dos apellidos del paciente. *
, RUT. X

, No Ficha.
t Fecha de nacimiento.
t Edad.
, Servicio Clínico, Unidad y/o establecimiento de procedencia. *
, Tlpo de muestra: sangre- orina- deposiciones - líquidos orgánicos -

secreciones. *
, Debe registrarse el método de obtenc¡ón de la muestra cuando

corresponda (urocultivos, secreciones).
l/ Examen solic¡tado. *
r/ Diagnóstico. *
, Tratamiento antibiótico si procede. *
/ Medico sol¡citante Nombre y apellido y/o timbre. x
, Fecha de toma de muestra. *
, Fecha de solicitud. *

*Registros mínimos exigibles a reg¡strar.

o Si ex¡ste d¡scordancia entre la información escrita de la solicitud del
examen y la información real del paciente, se procederá a sol¡citar una
nueva sol¡citud de examen al médico responsable.

. Los tubos o reciplentes de muestra deben contar con rótulo o una etiqueta
en la que se registren los siguientes datos:
/ Nombre y dos apell¡dos del paciente.
, Examen solicitado
, Servic¡o clínico, unidad o esta blecimiento.
l/ Fecha de toma de muestra
, Ident¡ficar el sit¡o de toma de muestra en el caso de las secrec¡ones.

. La información debe reg¡strarse en forma manual, con lápiz indeleble
punta fina, letra clara y legible, util¡zando la etiqueta que v¡ene incluida
en el tubo o frasco, antes de la obtención de la muestra.

Protocolo Toma y Traslado de ¡4uestras Microbiológicas Hospital Regional de Coyhaique
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. Los frascos para hemocult¡vos deben identificarse solo en la et¡queta
disponible en el frasco. El código de barras debe quedar libre y sin
escrituras para el correcto procesamiento en la estufa automatizada.

8.2. Criterios de rechazo de muestras:

Co nsidera ciones:

o El Tecnólogo Médico de Microbiología, es el único autorizado para rechazar
una muestra microbiológica y lo comunicará directamente al profesional
clínico de la unidad o establec¡m¡ento de origen.

o Las muestras nunca serán devueltas al servicio clínico, sólo podrán
devolverse las solic¡tudes.

o El TM Microbiología registrará el rechazo en el l¡bro correspondiente.

Cr¡ter¡os:

1. Problemas de identificación de la muestra :

, Discordanc¡a de la identif¡cación del paciente con el rótulo del
examen o sol¡citud.

, D¡scordanc¡a tipo muestra con la solic¡tud examen o rótulo examen
r/ Letra ileg¡ble rótulo u orden
7 Frasco o tubo s¡n ident¡ficac¡ón.

2. Solicitud de examen ilegible, ¡ncompleta, s¡n datos mínimos necesarios
para el adecuado procesamiento de la muestra.

3. Muestras inadecuadas o incorrectas:
r/ Volumen insuf¡ciente de la muestra.
, Uso ev¡dente de envases no estér¡les.
7 Muestra ev¡dentemente contaminadas. Ejemplo, orina contaminada

con deposiciones para Urocultivos.
, Muestra transportada en envases no proporcionados por laborator¡o

clínico.
, Contenedor o frasco abierto con derrame o pérdida de muestra.
, Muestra env¡ada en med¡o de transporte inadecuado o s¡n medio

de transporte cuando se requ¡era.
, Muestras diluidas. Ejemplo, ATC dilu¡do en suero f¡siológico
t Env¡ó de punta de catéter sin toma de hemocultivos periféricos.

Protocolo Toma y Traslado de Muestras f4icrobioló9icas Hosp¡tal Regional de Coyhaique
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8.3. Exámenes microbiolóoicos efectuados en el laboratorio:

1) CULTIVO DE CATETER -TECNICA SEMICUANTITATIVA DE MAKI

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Efectuar diagnóstico de sepsis asociada a

catéter venoso central con retiro del CVC.

RANGOS DE REFERENCIA:
o Informe negativo
o Colonización con recuento menor a 15 UFC
o Informe positivo con recuento mayor o igual de 15 UFC

UÉfOOO: Cultivo corriente. Técnica semicuantitativa de la punta del CVC,
Técnica de Maki.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA: Antes de Ia toma
de muestra, se debe considerar las siguientes recomendaciones:

o Indicación de remoción del catéter: bacteriemia y/o sepsis persistente por
más de 48 a 72 horas, presencia de complicaciones locales evidentes,
presencia de complicaciones metastásicas (endocarditis infecciosa,
embolia pulmonar o periférica), aislamiento de microorganismos difíciles
de erradicar (levaduras, S.aureus, Pseudomonas spp.), o según criterio
médico clínico.

o Cada vez que se retire un catéter venoso central con sospecha clínica
de infección sistémica asociada a este dispositivo, se deben obtener 2
hemocultivos por venopunción y enviar el extremo distal del catéter
venoso central (punta de 3-5 cm) en tubo cónico estéril a estudio
microbiológico. Se indica solo frente a sospecha de bacteriemia asociada
a catéter venoso central, siempre en conjunto con un set de hemocultivos
periféricos.

o Se solicita cultivo semicuantitativo de punta de catéter venoso central o

técnica de MAKL
o Se confirma una bacteriemia asociada a catéter venoso central si se

recupera el mismo microorganismo aislado en hemocultivo periférico y en
la punta del catéter con un recuento igual o mayor a 15 UFC

o l5-25o/o de las puntas CVC se colonizan sin evidencia de infección. No

enviar puntas de CVC de rutina en ausencia de sospecha o sin HMC
pefifefiCOS. (nnnals of Internal Medicine Volume 142 Number 6).

Protocolo Toma y Traslado de Muestras Microbiológicas Hospital Regional de Coyhaique
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PROCEDIMIENTO:

. Desinfectar piel del s¡t¡o de inserción del catéter venoso central con alcohol
70o, dejando tiempo para que antisépt¡co actúe, la contaminación del HMC
y punta dificulta la interpretac¡ón.

. Obtener muestras usando técnica aséptica y antes del ¡n¡cio de terapia
antim¡crobiana,

. Retirar el catéter venoso central mediante técnica aséptica. Cortar e
introduc¡r en tubo estéril 3 - 5 cm del extremo distal del catéter venoso
central.

TIPO DE MUESTRA: Punta de catéter

TIPO DE TUBO: Tubo cónico estéril proporcionado por el laboratorio

CANTIDAD NECESARIA: 3 - 5 cm del extremo distal del catéter venoso central.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Dentro de un contenedor para transportar muestras biológicas, sólido a

prueba de derrames, a temperatura ambiente.
. El formulario de sol¡citud de examen no debe entrar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Antes de media hora una vez obtenida la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 48 a 72 horas hábiles desde la
llegada de la muestra al laborator¡o

LIMITACIONES: La muestra s¡n ¡dentif¡cac¡ón del paciente, s¡n ¡ndicación del
t¡po de muestra en cada tubo, ¡nvalida la ejecución del examen.

Protocolo Toma y fraslado de Muestras Microb¡ológ¡cas Hospital Regional de Coyhaique
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HEMOCULTIVOS PERIFERICOS

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: El hemocultivo sigue s¡endo actualmente
el pr¡ncipal método de diagnóstico para determ¡nar el agente etiológlco de
bacteriemia o fungemia, y permitir adecuar la terap¡a antimicrobiana según el
agente y su suscept¡bil¡dad.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉTODO: Hemocultivo automatizado (Bact Alert 3D).

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No t¡ene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA: Antes de la toma
de muestra, se debe considerar las s¡guientes recomendaciones:

o La muestra se debe tomar idealmente antes de la adm¡nistración de
a ntibiót¡cos.

. En pacientes con terapia antimicrob¡ana la muestra debe tomarse
¡nmediatamente antes de la próxima dosis de ant¡bióticos, Los viales de
hemocultivo BACT/ALERT, poseen medios que neutral¡zan los
ant¡microbianos, optimizando la recuperación de microorgan¡smo en
paclentes con tera p¡a ant¡microbiana.l

. Las muestras de hemocultivos deben ser tomados de s¡tios de punción
d¡ferente. Debe ser s¡empre la pr¡mera muestra a tomar si existe
indicación de otros exámenes.

. Los sets de HMC pueden ser tomados en tiempos simultáneos, sin
intervalos, pero s¡empre de sitios de punción diferentes.

. En pac¡entes adultos, no se recomienda una muestra a¡slada, ya que esta
práctica daría lugar a un volumen inadecuado de sangre recogida
dism¡nuyendo la probabilidad de recuperar el microorganismo que está
causando la bacteriemia y dificulta la evaluación de una posible
contaminac¡ón.

o Si se sospecha de infección por hongos se deben util¡zar los m¡smos viales
aerobios y especificar en el formulario de sol¡citud de examen que la
muestra corresponde a cultivo para hongos.

o Si se recolecta menor volumen de sangre que el ideal, debe quedar
registrado en la sol¡cltud del examen.

o El volumen de sangre que se extrae para cada ser¡e de hemocult¡vos es la
variable más significativa en la recuperación de microorganismos de
pacientes con infecciones del torrente sanguíneo.

¡ Para un adulto, el volumen de sangre recomendado que debe extraerse
son 40 ml en total, d¡stribu¡dos en 2 punciones de 20 ml cada una.
repart¡das en 4 viales con 10 ml cada uno.

t0
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El volumen óptimo de sangre a extraer en bebes y niños se encuentra
menos definido, s¡n embargo, este debe basarse en el peso del pac¡ente,
y se puede utilizar solo un vial de hemocultivo si el paciente pesa menos
de 1 kilo. Sl el niño pesa más de 1 kilo se recomiendan dos extracciones.
Hay estudios que demuestra que la introducción de un volumen adecuado
de sangre en un solo frasco es más rentable que la extracc¡ón de varios
frascos. Procedim¡entos de microbiología clínica. Recomendac¡ones de la
Sociedad Española de Enfermedades infecciosas y Mlcrobiología Clínica.

PROCEDIMIENTO:

La extracción debe ser realizada por personal entrenado.
Confirme la identidad del paciente y reúna todos los materiales requer¡dos
antes de iniciar el proceso de recogida de muestra.
Los frascos de hemocult¡vos deben et¡quetarse de forma clara y correcta.
incluyendo la ¡dent¡ficación del paciente, la fecha y la hora de recog¡da, y
el lugar de punción.
No utilice frascos de hemocultivo después de su fecha de caducidad, n¡
frascos con señales de daño, deter¡oro o contaminación.
La extracc¡ón debe ser realizada ut¡lizando guantes de procedim¡entos y
mascarillas.
Realizar h¡giene de manos.
Es imprescindible la utilización de guantes de procedimiento y empleo de
mascarillas durante a la extracción de sangre. No se debe palpar con los
dedos el lugar de venopunción ni hablar o toser m¡entras se real¡zar la
extracción.
Utilizar técn¡ca aséptica estricta en la toma de la muestra es esenc¡al para
evitar contaminación
Realizar lavado de piel del paciente con agua y jabón antes de tomar
muestra.

. Ut¡l¡zar antiséptico, apl¡cando desde el sitio de punción elegido hacia los
bordes.

. Esperar a que seque para que ejerza su acción.

. Retire la tapa de plástico de los frascos de hemocultivo y des¡nfecte el
tapón con gasa estéril impregnada en alcohol 70o.

o Deje que las tapas de los frascos se sequen para que se desinfecten
totalmente.

Paciente Adulto:

Realizar 2 punciones de diferentes sitios y obtener de cada punción 20 ml
de sangre = 40 ml en total
Repartir el volumen inoculando 10 ml en cada vial (4 v¡ales con 10 ml de
sangre cada uno).
Un set de HMC corresponde a 20 ml de sangre obten¡da desde una m¡sma
punción repart¡da en 2 v¡ales de HMC con 10 ml de sangre cada uno.

ll
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. Los frascos deben inocularse rápidamente para evitar la coagulación de la
sangre, pinchando el tapón del frasco de forma perpendicular; esta
inoculación rápida se ve favorecida por el sistema al vacío de los viales
BactAlert.

o Rotular como HMC periférico l, ll, III y IV según secuencia de
toma de cada muestra.

Paciente Pediátrico:
. Realizar punción única o 2 punciones (según corresponda por peso de

paciente).
. Si se realizan dos punciones, estas deben ser siempre de sitios diferentes.
o Recoja la muestra e inocule el volumen recomendado en cada vial de

hemocultivo.
o Los frascos deben inocularse rápidamente para evitar la coagulación de la

sangre, pinchando el tapón del frasco de forma perpendicular; esta
inoculación rápida se ve favorecida por el sistema al vacío de los viales
BactAlert

o Rotular como HCM periférico I o II, según punciones realizadas.

TIPO DE MUESTRA: Sangre por punción periférica venosa.

TIPO DE TUBO: Frasco de hemocultivo

CANTIDAD NECESARIA:
o Adultos y niños de más de 36 kilos de peso: realizar dos extracciones de

20 ml por cada punción y dispensar en 4 frascos con 10 ml en cada vial.
o Neonatología y Pediatría:

Adaptado de Kellogg et al. Frecuencia de bacteriemia de bajo nivel en niños desde el nacimiento hasta los 15

años de edad . I Clin Microbiol. 2000; 38:2181-2185'

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o En posición vertical, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames

a temperatura ambiente.
o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la

muestra.

12

Peso (kg) Vial NoI (ml) Vial No II (ml) Volumen total
extraído (ml)

Tipo de Frasco
de HC

<1 2 2 Pediátrico
7.7-2 2 2 4 Pediátrico

2.2 a L2.7 4 2 6 Pediátrico
12.8 a 36.3 10 10 20 Adulto

piotocolo Toma y Traslado de Muestras Microbiológicas Hospital Regional de Coyhaique
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TIEMPO DE TRANSPORTE: Antes de 30 m¡nutos una vez obten¡da la muestra
de hemocultivos.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOSI
. El Laboratorio hará un ¡nforme final a los 5 días de cultivos, 21 días en

caso de diagnóstico de EBSA o con indicación de estudio para hongos.
o Para hemocult¡vos pos¡t¡vos se emanará un preinforme dentro de las 2

horas de encontrar la muestra positiva con crecimiento bacteriano en la
estufa.

LIMITACIONES: La muestra sin ident¡ficación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra inval¡da la ejecución del examen.
Blood Cultures IV. Cumitech AS¡4 Press 2005. Ellen Jo Baron, Melvin P. Weinstein, W. Michael Dunne Jr, Pablo
Yagupsky, Davif F. Welch,
Kellogg, LA. 2000, frequency of low level bacteremia in children from birth to fifteen years of age. J Clin
Microbiol 38i2181-2185

Protocolo Toma y Traslado de ¡..1uestras Microbiológicas Hospita¡ Regaonal de Coyhaique
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2) HEMOCULTTVOS CENTRALES

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Determinar el agente etiológico de
bacteriemias y fungemias asociadas a catéteres.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

mÉTOOO: Hemocultivo automatizado (Bact Alert 3D).

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:

. Para CVC con múltiples ramas, las muestras se deben obtener de todas
las ramas, ya que cada una aumentaría en 10 a 2Oo/o el rendimiento
diagnóstico.

¡ En catéter de diálisis se debe tomar siempre una muestra por cada rama
más un hemocultivo periférico.
Para estimar el tiempo de positividad diferencial de hemocultivos se debe
tomar siempre el hemocultivo central más uno o dos HCM periféricos.
Deben ser tomados en tiempos simultáneos (<10 min de diferencia de
toma muestra en cada botella) y el volumen de sangre debe ser igual en
todos los frascos. (Annals of Internal Medicine Volume 142 Number 6).

PROCEDIMIENTO:

La extracción debe ser realizada por personal entrenado.
Confirme la identidad del paciente y reúna todos los materiales requeridos
antes de iniciar el proceso de recogida de muestra.
Los frascos de hemocultivos deben etiquetarse de forma clara y correcta,
incluyendo la identificación del paciente, la fecha y la hora de recogida, y
el lugar de punción.
No utilice frascos de hemocultivo después de su fecha de caducidad, ni
frascos con señales de daño, deterioro o contaminación.
La extracción debe ser realizada utilizando guantes de procedimientos y
mascarillas.
Realizar higiene de manos.
Es imprescindible la utilización de guantes de procedimiento y empleo de
mascarillas durante a la extracción de sangre.

o No se debe palpar con los dedos el lugar de extracción ni hablar o toser
mientras se realizar la extracción.

o Utilizar técnica aséptica estricta en la toma de la muestra es esencial para

evitar contaminación
o Desinfectar con alcohol 70o la conexión al catéter, abrir con técnica

aséptica. Esperar 30 segundo o más si es necesario, para evaporación
total del alcohol.

o
a

a

a
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. Retire la tapa de plástico de los frascos de hemocult¡vo y des¡nfecte el
tapón con gasa estéril impregnada en alcohol 70o.

o Deje que las tapas de los frascos se sequen para que se des¡nfecten
totalmente.

. Si es lumen único, tomar 20 ml por el CVC y depos¡tar 10 ml en cada vial
(2 v¡ales).

o Si es con múltiples ramas tomar 10 ml de cada lumen y depos¡tar en v¡al
de hemocultivo.

o Rotular como HMC CVC I y CVC II O rotutar lumen 1,2 o 3, en caso
que sea multilumen

. Los Hemocultivos periféricos tomados deben ser llenado con el
mismo volumen que fueron llenados los viales de CVC.

TIPO DE MUESTRA: Sangre de catéter venoso central.

TIPO DE TUBO: Frasco de hemocultivo

CANTIDAD NECESARIA:
o CVC lumen único: 20 ml
o CVC multilumen: 10 ml cada uno
o Hemocultivos periféricos: Rev¡sar página 9 "Toma de muestra

Hemocult¡vos Periféricos"

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o En posición vertical, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames

a temperatura ambiente.
o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Antes de 30 minutos una vez obtenida la muestra
de hemocultivos. Todos los viales deben llegar al m¡smo t¡empo al laborator¡o.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS:
o El Laboratorio hará un informe final a los 5 días de cult¡vos.
o Para hemocultivos positivos se emanará pre informe dentro de las 2 horas

de encontrar la muestra positiva con crec¡m¡ento bacteriano en la estufa.

LIMITACIONES: La muestra sin identlficación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra inval¡da la ejecución del examen.

Protocolo Toma y Traslado de tyuestras Microbiológ¡cas Hospital negionaf de Coyhaiquá
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VENTTLACTON MECANTCA (NAVM)
CULTIVO DE ASPIRADO ENDOTRAOUEAL CUANTITATIVO

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA:
o Identificar microorganismos causantes de infección respiratoria baja en

pacientes intubados.
o Todo paciente con sospecha de NAVM que se encuentre conectado a

ventilación mecánica por más de 48 horas y con criterios clínicos
radiológicos en el cual no se hayan efectuado cambios de tratamiento
antimicrobiano durante las últimas 72 horas.

RECOMENDACIONES:
1. Se recomienda su estudio para conocer epidemiología sobre

microorganismos prevalentes y su resistencia antimicrobiana en la unidad.
2. Reducir y racionalizar el uso de los antimicrobianos.
3. Discriminar casos con mayor o menor probabilidad de Neumonía asociada

a ventilación mecánica.
4, Vigilancia epidemiológica y manejo de las IAAS.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

UÉTOOO: Cultivo corriente y cultivo cuantitativo.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: NO tiCNC.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o La extracción debe ser realizada por personal entrenado, al menos dos

operadores.
o Utilizando técnica aséptica, se introduce la sonda estéril a través del tubo

endotraqueal sin aspirar hasta encontrar resistencia, retirar la sonda
aspirando y rotando, hasta obtener la muestra ideal (2ml) y depositarlas
directamente en un frasco estéril.

o Si las secreciones son espesas, se deben aplicar aspiraciones intermitentes
hasta conseguir la muestra. (cuia de toma de muestra respiratorias en pacientes con

sospecha de infección por Covid-19 SOCHIMI)

o No usar suero fisiológico para facilitar la aspiración de secreciones, ya que
esto diluye la muestra e invalida la cuantificación de microorganismos.

o Para el estudio etiológico de neumonía asociada a ventilación mecánica
solicitar explícitamente en el formulario de solicitud de examen "cultivo
cuantitativo" del aspirado endotraqueal.

TIPO DE MUESTRA: Aspirado traqueal.

TIPO DE TUBO: Tubo plástico cónico de aspiración.

3)
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CANTIDAD NECESARIA: 2 mL de secreción traqueal como mínimo.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los recipientes se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Media hora desde la toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 72 horas hábiles desde la llegada de
la muestra al laboratorio.

INFORME DE LABORATORIO E INTERPRETACIóN DE RESULTADOS:
El informe de laboratorio incluye recuento bacteriano.

7 Un recuento mayor o igual a 10 6 ufc/ml se asocia a NAVM.
r/ Un recuento menor a 10 6 ufc / ml está asociado a una menor probabilidad

de NAVM.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen.

INDICADOR DE CALIDAD DE LA MUESTRA:
o La calidad de la muestra respiratoria se considera aceptable con un

recuento menor a 10 células epiteliales y presencia de neutrófilos.
oUnamuestranoaceptableSeconsideraconrecuento>

epiteliales y ausencia de neutrófilos.

Protocolo Toma y Traslado de Muestras Microbiológicas Hospital Regional de coyhaique
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5) CULTTVO DE HTSOPADO RECTAL PARA ENTEROCOCO RESTSTENTE
A LA VANCOMICINA (ERV)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Estudiar la portación de Enterococo
Resistente a Vancomicina.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

uÉrooo: Cultivo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o La extracción debe ser realizada por personal entrenado.
o Reunir el material, lavarse las manos e informar al paciente del

procedimiento.
o Introducir una tórula humedecida en medio de transporte estéril en el

orificio anal 2 a 3 cm. y frotar por las paredes.
o Colocar la tórula en medio de transporte Cary Blair y enviar de inmediato

al Laboratorio.

TIPO DE MUESTRA: Hisopado Rectal

TIPO DE TUBO: Tubo estéril con medio de transporte Cary Blair.

CANTIDAD NECESARIA: 1 tubo con una tórula.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los tubos se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 48 a 72 horas hábiICS dCSdC IA

llegada de la muestra al laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen.

l8
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6) CULTTVO pE HTSOPADO RECTAL PARA CARBAPENEMASAS

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Estudiar la poftación de Carbapenemasas
en enterobacterias y bacilos no fermentadores,

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉfOoO: Cultivo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o La extracción debe ser realizada por personal entrenado.
o Reunir el material, lavarse las manos e informar al paciente del

procedimiento.
o Introducir una tórula humedecida en medio de transporte estéril en el

orificio anal 2 a 3 cm. y frotar por las paredes.
o Colocar la tórula en medio de transporte Cary Blair y enviar de inmediato

al Laboratorio.

TIPO DE MUESTRA: Hisopado Rectal

TIPO DE TUBO: Tubo estéril con medio de transporte Cary Blair.

CANTIDAD NECESARIA: 1 tubo con una tórula.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los tubos se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 48 a 72 horas hábiles desde ta
llegada de la muestra al laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen.

-
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7) CULTTVO pE DEPOSTCTóN ICOPROCULTTVO)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de bacterias enteropatógenas en
muestra fecal de pacientes con diarrea.

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.
MÉToDo: cultivo corr¡ente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
. La muestra debe ser recolectada precozmente durante el curso de diarrea,

antes del ¡n¡c¡o de terapia ant¡b¡ótica.
o La muestra debe ser fresca (recién em¡t¡da).
. Es muy ¡mportante cons¡gnar en la orden la edad del pac¡ente y la

presenc¡a de diarrea con sangre o sospecha de síndrome hemolítico
urémico (SHU), para realizar el estudio d¡rig¡do en el laboratorio.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La toma de muestra debe ser realizada por personal entrenado.
o Reunir el mater¡al, lavarse las manos e informar al pac¡ente del

procedimiento.
. Proporc¡onar una chata o recipiente limplo cuando el paciente lo requiera.
. Selecc¡onar con una tórula estéril la zona más alterada de la deposición

(sangre, pus o mucus) e introducir la tórula 3-4 veces en la deposición y
luego ¡ntroducirla en el medio de transporte Cary Blair.

TIPO DE MUESTRA: Deposición.

TIPO DE TUBO: Tubo con tórula estéril con medio de cultivo Cary Blair.

CANTIDAD NECESARIA: Una tórula estéril en tubo medio de cultivo Cary Blair

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
¡ El tubo debe ser transportado tapado, en posición vertical, en un rec¡piente

o gradilla, dentro de un contenedor sól¡do a prueba de derrames a

temperatura ambiente.
. El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 48 a 72 horas hábiles desde la

llegada al Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identif¡cac¡ón del pac¡ente y sin indicación del

tipo de muestra ¡nvalida la ejecución del examen.
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COYHAIQUE -A) TEST RÁPIDO PARA BÚSOUEDA DE ROTAVIRUS - ADENOVIRUS Y
NOROVIRUS EN DEPOSICIONES

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detecclón de Rotavirus, Adenovirus y
Norovirus en deposlciones en pac¡entes que cursen cuadros agudos de
gastroenter¡tis vlral,

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.

MÉTODO: In m u nocromatog rafía

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
. La muestra debe ser recolectada durante el curso de la enfermedad.
. La muestra debe ser fresca (recién emitida)

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA
o Reunir y ordenar el material, Iavarse las manos e ¡nformar al paciente del

procedimiento.
o Utilizar guantes de procedimientos.
. La muestra debe ser recolectada precozmente durante el curso de la

enfermedad entérica.
o Deposición recién emitida: enviar mucus, pus o sangre si están presentes,

en caja con tapa proporcionada por el laboratorio.

TIPO DE MUESTRA: Depos¡c¡ón fresca

TIPO DE TUBO: Frasco incoloro tapa rosca roja

CANTIDAD NECESARIA: 1 ml aproximado de deposición líquida

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Las muestras se deben transportar tapadas, en posición vertical, dentro

de un contenedor sólido a prueba de derrames a temperatura ambiente.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Antes de t hora en horar¡o háb¡|.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS3 Dentro de t hora tuego de
recepcionada la m uestra.

LIMITACIONES: La muestra s¡n identif¡cación del paciente o mat rotuladas,
sin indicación del tipo de muestra, muestras derramadas, en tubo de transporte
y condic¡ones inadecuadas de transporte invalida la ejecución del examen.

Protocolo Toma y Traslado de t4uestras Microbiológicas Hospii"lR"rbr,"l d" Coyhaique

2t



mtI
SERVICIO SALUD AYSEN
HOSPITAL REGIONAL

COYHAIQUE
e) rEs

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de Antígeno de Helicobacter
Pylor¡ en heces, para diagnóstico y control de tratamiento.

RANGOS DE REFERENCIA3 No aplica.

MÉTODO: Inm u nocromatog rafía.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
o el paciente debe estar mínimo 4 semanas sin antib¡óticos
o el paciente debe estar mínimo 10 días sin omeprazol o s¡m¡lares.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA
o Se le entregara una caja de plástico de color negra con tapa transparente

y una paleta de madera.
. Recolectar la deposición en un recipiente limpio y seco, sin contaminarla

con orina.
. con la paleta de madera tomar una parte de la deposición del tamaño de

una cuchara pequeña (5 gramos). Si la muestra fuese líquida recolectar
10 ml a proximada mente.

TIPO DE MUESTRA: Deposición fresca

TIPO DE TUBO: Caja de plástlco negra con tapa transparente.

CANTIDAD NECESARIAT 5 gramos o 10 ml aproximado de deposición líquida

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Las muestras se deben transportar tapadas, en posición vertical, dentro

de un contenedor sól¡do a prueba de derrames a temperatura amb¡ente.

TIEMPO DE TRANSPORTET Antes de t hora en horar¡o hábil.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: Dentro de 8 horas luego de
recepcionada la muestra, de lunes a viernes.

LIMITACIONES: La muestra s¡n ¡dent¡ficación del pac¡ente o mal rotuladas, s¡n

indicación del tipo de muestra, muestras derramadas, en tubo de transporte y

condicíones ¡nadecuadas de transporte invalida la ejecución del examen.
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ro) EsTuDIo PoRTACIóN VAGINAL v PERIANAL Streptococcus
aaalactiae

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Dlagnosticar la portación vag¡no-rectal de
Streptococcus agalact¡ae (Streptococcus beta hemolítico grupo B) en
embarazadas de 35-37 semanas de gestac¡ón.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉTODO: Cult¡vo corr¡ente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTEi No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA3
o Debe ser realizado por profesional matrona o médico. Reunir el material,

lavarse las manos e ¡nformar al paciente del procedimiento.
o Colocarse guantes, introducir 1 tórula en la porción 1/3 externo de la

vagina
o Desplazar la segunda tórula por la región perianal. Introduc¡rla en tubo

con med¡o de transporte Amies.
¡ La orden de examen debe especificar la Cultivo para S. agalact¡ae

TIPO DE MUESTRA: Secrec¡ón vaginal- per¡anal

TIPO DE TUBO: Tubo con medio de transporte Amies.

CANTIDAD NECESARIA: 2 tubos con tórula.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los tubos se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

rec¡p¡ente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

¡ El formulario de solic¡tud de examen no debe estar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de 4 horas a temperatura amb¡ente desde
la toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 48 a 72 horas háb¡les desde ta
llegada de la muestra al laborator¡o.

LrMrrAcroNEsi La muestra s¡n identif¡cac¡ón del paciente y sin indicación del
tipo de muestra inval¡da la ejecución del examen.
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11) TEST RAPIDO PARA DETECCION DE PORTACION VAGINAL
y/o PERIANAL Streptococcus aqalactrae

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detectar la portación vagino-rectal de
Streptococcus agalactiae (Streptococcus beta hemolítico grupo B) en
embarazadas de 35-37 semanas de gestación.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

u Érooo: Inm unocromatografía

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o Debe ser realizado por profesional matrona o médico. Reunir el material,

lavarse las manos e informar al paciente del procedimiento.
o Colocarse guantes, introducir 1 tórula estéril en la porción l/3 externo de

la vagina
o Desplazar la segunda tórula por la región perianal. Introducirla en tubo de

plástico seco sin medio de transporte.
o La orden de examen debe especificar test rápido para S. agalactiae o

Streptococcus Grupo B

TIPO DE MUESTRA: Secreción vaginal- perianal

TIPO DE TUBO: Tubo de plástico seco.

CANTIDAD NECESARIA: 2 tubos con tórula.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los tubos se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de 4 horas a temperatura ambiente desde
la toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: t hora desde la llegada de la muestra
al laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del

tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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L2) CULTTVO pE FLUTO VAGINAL

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Diagnosticar agente causal frente a
sospecha de infección del tracto gen¡tal femenino.

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.

MÉToDo: Cultivo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o Este proced¡m¡ento puede ser ejecutado en pacientes ambulator¡os u

hospitalizados.
o Debe ser real¡zado por matrona o médico. Reun¡r el materlal, lavarse las

manos e informar al pac¡ente del procedimiento.
¡ Colocarse guantes, introducir 1 tórula estéril en la porción 1/3 externa de

la vagina, rotarla e introduc¡r la tórula en med¡o Amies LÍquido.
. En caso se solicitar lectura en placa "Score", real¡zar primeramente

extend¡do en portaobjetos y luego ¡ntroducir la tórula en medio Amies
Líq u ido.

o La orden de examen debe especificar Cultivo de flujo vaginal.

TIPO DE MUESTRA! Secreción vaginal

TIPO DE TUBO: Tubo con medio de transporte Amies Líquido

CANTIDAD NECESARIA: l tubos con tórula.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Los tubos se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recip¡ente o gradilla, dentro de un contenedor sól¡do a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

. El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de 4 horas a temperatura amb¡ente desde
la toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 48 a 72 horas hábiles desde ta
llegada de la muestra al laboratorio.

LrMrrAcroNEs: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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13) GONOSCOPTAYCULTTVOPARAGONOCOCO

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de infección por N. gonorrhoeae
o uretr¡tis gonocócica.

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.

MÉTODO: Cult¡vo corr¡ente para gonococo

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
o Se debe coordinar la hora de toma de muestra d¡rectamente con personal

de microbiología, de lunes a v¡ernes en horario hábil.
. El pac¡ente debe presentarse sin aseo gen¡tal y con una retención urinar¡a

de por lo menos 4 horas.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La toma de muestra debe ser realizada por personal entrenado. Reun¡r el

material, lavarse las manos e ¡nformar al paciente del procedimiento.
. Tomar la primera muestra con una tórula estéril y realizar extendido en

portaobjetos para gonoscopia.
. Tomar una segunda muestra y sembrar inmediatamente en placa de

cultivo Thayer-Mart¡n dibujando una Z.

TIPO DE MUESTRA: Secreción del lugar anatómico que requ¡ere el estudio,
¡nd¡cado en la solicitud de examen.

TIPO DE TUBO: Placa de cultivo con medio de Thayer Martín.

CANTIDAD NECESARIA: uNA tóTU IA.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Las placas se deben transportar en posición vertical, en la caja termo.
o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la

m uestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de t hora a temperatura ambiente desde la

toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: desde 48 a 72 horas hábiles desde
la llegada de la muestra al laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra s¡n ¡dentificac¡ón del paciente o mal rotulada, s¡n

¡ndicac¡ón del tipo de muestra, muestras derramadas y condiciones inadecuadas
de transporte invalida la ejecución del examen.
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t4) cuLTrvo pE HERrpAs

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detecc¡ón de m¡croorganismos causantes
de infecciones de heridas.

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.

MÉTODO: Cultivo corr¡ente y/o Tinción de Gram.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La toma de muestra debe ser realizada por personal entrenado. Reun¡r el

mater¡al, lavarse las manos e informar al paciente del procedimiento.
. Limpiar suavemente la superficie de la herida por arrastre irrigando con

suero f¡siológ¡co o agua dest¡lada estéril, para el¡m¡nar secreciones
superficiales, costras, cuerpos extraños y el tejido desvitalizado ex¡stente.

o Para obtener tejido de las zonas más alteradas y profundas de la herida
utilizar bisturí o cureta estér¡1. Si no es posible, introducir una tórula
prov¡sta en med¡o de transporte Am¡es en la zona más profunda frotando
las paredes laterales y las zonas más cruentas, cu¡dando de no tocar los
bordes adyacentes de la piel.

. Introduc¡r la tórula en un tubo con medio de transporte Am¡es para el
cultivo.

o Si se solicita además Tinción Gram, ut¡lizar otra tórula, recolectar con
muestra y fijarla en el portaobjetos con una sola pasada.

Para estud¡o de úlceras varicosas y escaras o úlceras por presión:
. Se solic¡ta tomar una muestra de tejido profundo, ya que las muestras

tomadas con tórula sólo representan la contaminación de la superfic¡e.

Para estudio de herida operator¡a:
o Se debe dejar consignado en la solic¡tud de examen si la muestra

corresponde a secreción en tórulas y el lugar anatóm¡co de la misma.

Para estudios de heridas por quemadura:
o Deben ser de tejido, tomadas por un médico espec¡alista bajo técn¡ca

aséptica estr¡cta. Se debe consignar en la solicitud de examen el tipo de
muestra.

TIPO DE MUESTRAT Secreción de heridas o tejido, (debe ¡dentificarse el sit¡o
anatómico de obtenc¡ón de la muestra).

TIPO DE TUBO: Tubo con medio de transporte Am¡es.
Tubo con caldo Tioglicolato

CANTIDAD NECESARIA: 1tórula con medio de transporte Amies o
Tej¡do en caldo tioglicolato

Protocolo Toma y Trastado de Muest.as t4ic.obiotógicas nospGt Gfiñii? Coyha¡que
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CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o El o los tubos deben ser transportados tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 48-72 horas desde la llegada al
Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente, sin indicación del
tipo de muestra, tubo inadecuado (no estéril) invalida la ejecución del examen.
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1s)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de bacter¡as causantes de
per¡tonit¡s en pacientes con ascit¡s.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉTODO3 Cultivo automat¡zado (BACT ALERT 3D) y o cultivo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La toma de muestra debe ser realizada por un médico.
o Reunir el material, lavarse las manos e informar al pac¡ente del

proced¡miento.
. Limp¡ar la piel del sit¡o de punción con agua y jabón, luego realizar

ant¡seps¡a con clorhexidina.
o Mediante técn¡ca aséptica (operador con mascarilla, delantal estéril,

guantes estériles, paño campo) realiza punción y asp¡rar 8 a 10 ml. de
líquido ascítico, introducir directamente en frasco de hemocultivo
automatizado, des¡nfección de la goma del vial con alcohol 70o.

o Si se requ¡ere tinción de Gram inmediata enviar además 1 a 3 ml en tubo
estéril proporcionado por el laborator¡o.

o En la sol¡c¡tud de examen debe especiflcar el tipo de muestra. La cant¡dad
de líquido es cruc¡al para el rend¡m¡ento del cult¡vo.

TIPO DE MUESTRA: Líqu¡do ascítico,

TIPO DE TUBO: Frasco de hemocult¡vo.

CANTIDAD NECESARIA: 8 a 10 mL.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
¡ Los tubos deben ser transportados tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
y a temperatura ambiente.

¡ El formulario de sol¡citud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE3 Hasta t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la m uestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 6 días desde la llegada al
La boratorio.

LrMrrAcroNEs: La muestra s¡n identificación del pac¡ente y sin indicación del
tipo de muestra ¡nval¡da la ejecución del examen.
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16)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detecc¡ón de microorganísmos causantes
de infecciones del S¡stema Nervioso Central.

RANGOS DE REFERENCIAT No apl¡ca.

MÉTODO: Cultivo corriente. Cultivo para meningococo.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE3 No aplica.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La toma de muestra debe ser realizada por un méd¡co.
o Realizar punción lumbar de acuerdo a norma descr¡ta, conservando técnica

aséPtica.
o Colocar 1a 1.5 ml de Iíquido en cada uno de los tubos estériles

proporcionados por el laboratorio numerados como 1, 2, 3.
o Colocar estos tres frascos dentro de otro de mayor tamaño como

recipiente secundario.
. No refrigerar.

TIPO DE MUESTRA: Líquido Cefalorraquídeo (LCR).

TIPO DE TUBO: Criotubos y tubos estér¡les con tapa rosca.

CANTIDAD NECESARIA: desde 1 a 1.5 cc de LCR por cada criotubo recolectado

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTEs
o El frasco contenedor con los tres tubos numerados debe ser transportado

tapado, en pos¡ción vert¡cal, en un recipiente o grad¡lla, dentro de un
contenedor sól¡do a prueba de derrames a temperatura ambiente,

¡ El formulario de sol¡c¡tud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 72 horas háb¡les desde la llegada al

Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra s¡n ¡dent¡ficac¡ón del paciente y s¡n indicac¡ón del

t¡po de muestra inval¡da la ejecución del examen.
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t7)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de microorganismos causantes
de infecciones del Sistema Nervioso Central.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

UÉTOOO: Cultivo corriente. Cultivo para meningococo.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No aplica.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o La toma de muestra debe ser realizada por un médico.
o Realizar punción lumbar de acuerdo a norma descrita, conservando técnica

aséptica.
o Colocar 1 a 1.5 ml en tubo entregado por el laboratorío.
o Colocar este frasco dentro de otro de mayo tamaño como recipiente

secundario.
o No refrigerar.

TIPO DE MUESTRA: Líquido Cefalorraquídeo (LCR).

TIPO DE TUBO: Criotubos y tubos estériles con tapa rosca.

CANTTDAD NECESARTA: desde 1 a 1.5 cc de LcR por cada criotubo
recolectado,

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o El frasco contenedor con el tubo numerado debe ser transportado tapado,

en posición vertical, en un recipiente o gradilla, dentro de un contenedor
sólido a prueba de derrames a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADoS: 2 horas desde Ia llegada aI
Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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18)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de bacterias causantes de
¡nfección asoc¡ada a la derivación ventricular externa (DVE).

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉTODO: Hemocultivo automat¡zado (Bact Alert 3D)

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La toma de muestra debe ser realizada por un médíco en un horario que

perm¡ta la adecuada man¡pulac¡ón y cumplim¡ento estr¡cto de la norma.
Reunir el material, lavarse las manos e informar al pac¡ente del
procedimiento.

o El LCR debe ser extraído por punción del reservorio o del catéter
external¡zado. La punción debe real¡zarse bajo todas las medidas de
esteril¡dad y aseps¡a, desinfectando prev¡amente el s¡tio de punción.

. Asp¡rar de forma lenta, suave e intermitente de 2 a 3 ml.
o Transferir la muestra a un frasco de hemocult¡vo pediátr¡co (tapa amar¡lla)

proporcionado por el Laborator¡o. Des¡nfectar nuevamente y cubr¡r la zona
pUnciOnada COn apóSitOS eStéflleS. (rnfecc¡ones reracionadas con los s¡stemas de drenaje de

iíquido cefalorraquídeo. Servicio de Enferrnedades Infecc¡osas. Hosp¡tal L,n versitario V¡rgeñ del Rocío. Sev¡lla
España).

TIPO DE MUESTRA: LCR.

TIPO DE TUBO: Frasco hemocult¡vo ped¡átrico

CANTIDAD NECESARIA: 2 a 3 ml.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o El frasco debe ser transportado tapado, en pos¡c¡ón veftical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE3 Hasta t hora a temperatura ambiente desde la

toma de la m uestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: hasta 6 días desde la llegada al

Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra s¡n identif¡cac¡ón del paciente y s¡n indicac¡ón del

tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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19) CULTIVO DE LÍOUIDO PLEURAL

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de m¡croorganismos patógenos
en el espac¡o pleural.

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.

MÉTODo: Cult¡vo automatizado BacT Alert 3D

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No t¡ene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La toma de muestra debe ser realizada por un médico.
. Reun¡r el mater¡al, lavarse las manos e informar al paciente del

proced¡miento.
. Limpiar la piel del s¡tio de punción con agua y jabón, luego realizar

antiseps¡a con clorhexidina.
o Mediante técnica aséptica realizar punción y aspirar de I a 10 ml de líquido

pleural, ¡ntroduc¡r directamente en frasco de hemocultivo.
o En la solicitud de examen debe especificar el t¡po de muestra.

TIPO DE MUESTRA: Líquido pleural.

TIPO DE TUBO: Frasco de hemocultivo adulto.

CANTIDAD NECESARIA: 8 a 10 ml

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. El tubo debe ser transportado tapado, en posición vertical, en un recipiente

o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames a
temperatura amb¡ente.

¡ El formulario de solic¡tud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 6 días desde la llegada at
Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del
t¡po de muestra invalida la ejecución del examen.
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20)

USO PREFERENTE
de a rtr¡t¡s.

DE LA PRUEBA: Detección de microorgan¡smos causantes

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉTODO: Cultivo automatizado BacT Alert 3D

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La toma de muestra debe ser realizada por personal entrenado.
o Reunir el material, lavarse las manos e informar al pac¡ente del

proced¡miento.
o Limpiar la piel del sit¡o de punción con agua y jabón, luego real¡zar

antisepsia con clorhexidina.
¡ Mediante técnica aséptica realizar punción y aspirar 8-10 ml. de líquido

articular e ¡ntroduc¡r directamente en frasco de hemocult¡vo adulto. De
extraer menos de 5 ml depositar la muestra en frasco de hemocultivo
pediátrico, previo retiro de la tapa y desinfección de la goma del vial con
alcohol 70o.

o En el caso de solicitar tinción de Gram inmed¡ata, env¡ar 1 a 3 ml. en tubo
cónico estéril.

o En la solicitud de examen debe espec¡f¡car el tipo de muestra. La cantidad
de líquido es crucial para el rend¡m¡ento del cultivo.

TIPO DE MUESTRA: Líquido art¡cular.

TIPO DE TUBO: Frasco de hemocultivo y tubo estéril proporc¡onado por el
Laboratorio.

CANTIDAD NECESARIA: 8-10 ml.

CONSERVACTóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los tubos deben ser transportados tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura amb¡ente.

o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la m uestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 6

La borator¡o.
LIMITACIONES: La muestra sin ¡dent¡ficac¡ón del
t¡po de muestra invalida la ejecución del examen.

días desde la llegada al

pac¡ente y s¡n ind¡cación del
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2t) ET NACION DE ANTIGENO URINARIO DE
STRE PTOCOCC US PN E U M O N fAE Y LEG IO N E LLA P N E U MO PH T LA

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de antígeno urlnario de
Streptococcus pneumoniae y Legionella pneumophila en pac¡entes con sospecha
de neumonía.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉToDo: In m u nocromatog rafia.

TIPO DE MUESTRA: Orina de segundo chorro.

CANTIDAD NECESARIA: 10 Ml.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Los recip¡entes se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

¡ El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE; 2 horas a temperatura ambiente desde la toma de
la muestra, en caso contrario transportar a 40 C.

TIEMPOS DE ENTREGA DE RESULTADOS: 4 horas desde la llegada de la
muestra al Laboratorlo.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente invalida la prueba.
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22) CULTM DE ORINA PRIMERA MICCION SEGUNDO CHORRO

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de bacterias en la orina de
pacientes con infección urinaria.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

uÉrooo: Cultivo corriente.

TIPO DE MUESTRA: Orina de segundo chorro.

CANTIDAD NECESARIA: 10 ml.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los recipientes se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: 2 horas a temperatura ambiente desde la toma de
la muestra, en caso contrario transportar a 4o C.

TIEMPOS DE ENTREGA DE RESULTADOS: 72 horas hábiles desde la llegada
de la muestra al Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente invalida la prueba.

TOMA DE MUESTRA:
o Primera orina de la mañana, segundo chorro previo aseo genital'
o Retención mínima de cuatro horas.
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Técnica oara muieres:

Lavarse las manos cuidadosamente con
agua y jabón, enjuagar con
abundante agua y secar con una toalla
limpia.

Siéntese en el inodoro (WC) lo más atrás
que pueda. Separe los labios genitales
(vulva) con una mano y proceda a
asearse toda la zona genital con agua
corriente y jabón, lavar bien la vulva de
adelante hacia atrás, repitiendo el
proceso cuatro veces.

Enjuague con abundante agua, para
eliminar los restos de jabón. Seque bien

hiqiénico.
Abrir el recipiente estéril dejando la tapa
boca arriba. Los dedos no deben tocar el
borde del frasco o superficie interior del
frasco.

El frasco debe sujetarse para que no tome
contacto con piernas, vulva o ropa del
paciente.

Orinar y eliminar el primer chorro en el
Wc, tras lo cual y sin interrumpir la
micción se recogerá el resto de la orina en
el recipiente estéril. Llenar hasta la mitad.

NO DEBE RECOGER NI LA PRIMERA,
NI LA Ú¡.T¡MN PARTE DEL CHORRO
DE ORINA.
Una vez recogida la muestra de orina,
tapar el frasco con su tapa.

Colocar nombre al frasco y traer al
laboratorio antes de una hora
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Técnicas para hombres.

Lavarse las manos cuidadosamente con agua
y jabón, enjuagar con abundante agua y
secar con una toalla limpia.

Abrir el recipiente estéril dejando la tapa boca
arriba.

Los dedos no deben tocar el borde o
supeficie interior del frasco.

Retraer completamente el prepucio (piel del
pene).

Limpiar el glande (extremidades del pene)
con jabón neutro.

Eliminar los restos de jabón enjuagando con
agua corriente.

Orinar desechando el primer chorro de orina,
tras lo cual y sin interrumpir la micción se
recogerá el resto de la orina en recipiente
estéril. Llenar hasta la mitad.

NO DEBE RECOGER NI I-A PRIMERA, NI LA
ULTIMA PARTE DEL CHORRO DE ORINA.

Una vez recogida la muestra de orina, tapar
el frasco con su tapa.

Colocar nombre al frasco y traer al laboratorio
antes de una hora (hospitalización)
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23) CULTTVO pE ORrNA OBTENTpA pOR pUNCróN VESTCAL

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de la presencia de bacterias
causantes de infección urinaria, en pacientes en que no es posible obtener la
orina por otro método.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉfOoO: Cultivo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o La toma de muestra debe ser realizada por personal entrenado.
o Reunir el material, lavarse las manos e informar al paciente del

procedimiento.
o Realizar limpieza de la piel sobre la vejiga con agua y jabón y luego aplicar

clorhexidina.
o Realizar la punción vesical según las técnicas descritas.
o Aspirar idealmente 10 ml de orina.
o Vaciar la orina al frasco estéril sin tocar sus bordes.
o Eliminar la aguja en el receptáculo para material cortopunzante.
o Consignar en el formulario de solicitud de examen la forma de obtención

de la muestra.

TIPO DE MUESTRA: Orina obtenida por punción vesical.

TIPO DE TUBO: frasco estéril.

CANTIDAD NECESARIA: Mínimo 5 mL.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los frascos se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de
derrames a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: hasta 2 horas a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 24 a 72 horas hábiles desde la
llegada de la muestra al laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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24) CULTIVO DE ORINA OBTENIDA POR RECOLECTOR

USO PREFERENTE DE LA PRUEBAT Detección de la presencia de bacter¡as
causantes de ¡nfección urinaria, en or¡na recuperada a través de un recolector,
de uso preferente en lactantes y preescolares.

RANGOS DE REFERENCIA3 No aplica.
MÉToDo: Cultivo corriente.
INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No t¡ene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La toma de muestra debe ser realizada por personal entrenado.
. Reun¡r el material, lavarse las manos e ¡nformar al pac¡ente del

proced¡miento.
. Lavar los genitales con abundante agua y jabón.
o En las niñas, separar cu¡dadosamente los labios mayores y deslizar las

tórulas con agua desde adelante hacia atrás sin volver.
o En los niños, retraer el prepucio y asear el glande usando las tórulas con

agua.
. En ambos casos las tórulas deben utilizarse una sola vez y colocar el

recolector rodeando los genitales, cuidando que el anillo quede
perfectamente adherido a la piel.

o Si el paciente or¡na, el recolector debe ser retirado inmediatamente, si al
cabo de 30 m¡nutos, el niño no ha orinado, el recolector debe ser cambiado
y se debe real¡zar nuevamente el aseo genital.

. Cons¡gnar en el formulario de solicitud de examen la forma de obtención
de la muestra.

TIPO DE MUESTRA: Orina obten¡da con recolector.

TIPO DE TUBO: no aplica

CANTIDAD NECESARIA: Mínimo 5 mL.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Los recolectores se deben transportar tapados, en pos¡c¡ón vert¡cal, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor individual sól¡do a prueba
de derrames a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta 2 horas a temperatura amb¡ente desde la

toma de la muestra, en caso contrario transporte a 40 C.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 24 A

llegada de la muestra al laboratorio.
LIMITACIONES: La muestra sin ident¡ficac¡ón del
t¡po de muestra invalida la ejecución del examen'

72 horas hábiles desde la

paciente y s¡n ind¡cación del
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25) CULTTVO DE ORrNA OBTENTDA pOR SONDA
URETROVESICAL IFOLEY)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detecc¡ón de bacter¡as en la or¡na de
pacientes usuarios de sonda Foley, con infección urinaria.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.
MÉTODO: Cultivo corr¡ente.
INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRAI
o La toma de muestra debe ser real¡zada por personal entrenado.
. Reunir el mater¡al, lavarse las manos e informar al paciente del

procedimiento.
o En pacientes con menos de 14 días de uso de CUP, la toma de muestra se

realizará sln retiro de la sonda. Se debe mantener circuito cerrado, lavar
la zona con agua y jabón ant¡séptico (clorhexidina), utilizar técnica
aséptica, usar campo estéril y realizar desinfección con alcohol al 70olo y
dejar actuar durante 30 segundos.

o Si el catéter urinario lleva más de 14 días de instalado el médico tratante
debe evaluar si persiste la sonda y obtener muestra a partir de la nueva
sonda. Si no pers¡ste la indicación, retirar la sonda y obtener muestra de
orina segundo chorro.

. Vaciar la orina en un frasco estéril.
o Consignar en el formulario de solic¡tud de examen la forma de obtención

de la muestra.

TIPO DE MUESTRA: Orina obtenida desde sonda uretrovesical (Foley).

TIPO DE TUBO3 Frasco estér¡|.

CANTIDAD NECESARIA: Todo el volumen obtenido en la toma de muestra.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los recipientes se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

rec¡piente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura amb¡ente.

o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta 2 horas a temperatura amb¡ente desde
toma de la muestra, en caso contrario transporte a 40 C.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 24 a 72 horas hábites desde
llegada de la muestra al laborator¡o.

la

la

LrMrrAcroNEs: La muestra sin identificac¡ón del paciente y sin indicación del
t¡po de muestra ¡nvalida la ejecución del examen.
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26) CULTIVO DE ORINA OBTENIDA POR SONDEO VESICAL

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de bacterias en la orina de
pacientes con infección urinar¡a en los que no es pos¡ble obtener or¡na de
segundo chorro (retención/ incontinencia ur¡naria, no es capaz de segu¡r
instrucciones, etc. )

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.

MÉToDo: Cultivo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
o Retención vesical de al menos una hora con hidratación en lactantes.
. En adultos el tiempo de retención vesical es mayor.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
a
a

a

a

a

a

a
a

La toma de muestra debe ser real¡zada por personal entrenado.
Reunir el mater¡al, lavarse las manos e informar al pac¡ente del
procedimiento.
Colocarse guantes, real¡zar un aseo gen¡tal con abundante agua y jabón.
En la mujer, separar cu¡dadosamente los lab¡os mayores y deslizar los
apósitos con agua desde adelante hacia atrás sin volver.
Cada apósito debe ocuparse solo una vez.
En el hombre, retraer el prepucio y asear el glande usando los após¡tos
con agua, desde la uretra hac¡a el prepuc¡o.
Cada após¡to debe ser utilizado solo una vez.
El prepuc¡o debe mantenerse retraído hasta la obtenc¡ón de la muestra.
Introducir suavemente Ia sonda ves¡cal por el meato urinario, dejar que
escurran los pr¡meros mL. en el riñón estéril y recolectar la orina restante
en el frasco estéril en que se enviará la muestra.
Ret¡rar la sonda.
En el caso de util¡zar vaselina ester¡l cons¡gnar esta ¡nformación en la
sol¡c¡tud de examen.
Los apósitos deben ser suaves, sin gasa para evitar lesiones o ¡rritaciones.
Consignar en el formulario de solic¡tud de examen la forma de obtención
de la m uestra.

TIPO DE MUESTRA: Or¡na obtenida por sondeo vesical.

TIPO DE TUBO: Frasco estéril.

CANTIDAD NECESARIA: 2 a 5 mL.

a
a

42

P."t".d" T"r" y i;;slado de Muestras f4icrobiológicas Hospital Regional de Coyhaique



SERVICIO SALUD AYSEN
HOSPITAL REGIONAL

CoYHATQUE

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los recipientes se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

. El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: 2 horas a temperatura ambiente desde la toma de
la muestra, en caso contrario transporte a 4o C.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 24 a 72 horas desde la llegada de la
muestra al laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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27)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detectar hongos causantes de m¡cos¡s
superficiales (dermatof¡tos, levaduras).

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.

MÉToDO: Observación Ir4icroscópica

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
o Solicitar hora de toma de muestra al laboratorio clínico. Este examen se

realiza en horario hábil de lunes a v¡ernes de 09:00 a 09:30 horas.
o Lo ideal es obtener Ia muestra antes del tratamiento antífúngico, de lo

contrario se debe suspender el tratamiento sistémico 15 días antes de la
toma de muestra y el tratam¡ento tópico una semana antes.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. En micosis superficiales se debe tomar Ia muestra de los bordes de la

lesión y en la mayor cantidad pos¡ble.
o Reunir el mater¡al, lavarse las manos, colocarse guantes e informar al

pac¡ente del proced¡miento.

PROCEDTMIENTO:
. La toma de muestra variará dependiendo del s¡t¡o afectado, pero siempre

se debe raspar con bisturí o cucharilla estéril hasta una zona profunda,
tomando el mater¡al del límite entre la zona sana y la enferma:

Onicomicosis superficial:
. Raspar áreas blancas, tomando el mater¡al más profundo, colocarlo

en el portaobjeto y colocar una gota de KOH al 40olo

onicomicosis subungeal:
. Raspar el área afectada desde distal hacia prox¡mal, tomando las

escamas más profundas, colocarlo en el portaobjeto y colocar una
gota de KOH al 40olo.

Onicomicosis periungeal:
o Raspar la uña afectada, recolectando el mater¡al más profundo,

colocarlo en ei portaobjeto y colocar una gota de KOH al 40%.

Peronixis:
o Puncionar la p¡el inflamada bisturí o estilete estér¡1, tomar la

secreción con tórula estéril
o La orden de examen debe cons¡gnar la sospecha clín¡ca de infección

por hongos para real¡zar el estudio micológ¡co.

41
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TIPO DE MUESTRA: Raspado de zona afectada.

CANTIDAD NECESARIA: La mayor cant¡dad de muestra posible.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Las muestras deben env¡arse al Laboratorio dentro de un contenedor

sól¡do a prueba de derrames a temperatura amb¡ente.
. El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con Ia

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOSz 24 horas desde la llegada al
Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra s¡n ¡dentif¡cación del paciente y sin indicación del
t¡po de muestra inval¡da la ejecución del examen.
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28) EXAMEN DTRECTO ACAROTEST

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detectar la presencia del parásito adulto
y/o los huevos del Sarcoptes scabiei, agente causante de sarna en humanos.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉrOoO: Observación microscópica

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
o Solicitar hora de toma de muestra al laboratorio clínico. Este examen se

realiza en horario hábil de lunes a viernes de 09:00 a 09:30 horas.
o Lo ideal es obtener la muestra antes de iniciar tratamiento tópico.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o Reunir el material, lavarse las manos, colocarse guantes e informar al

paciente del procedimiento.
o Recolectar entre 6 a B muestras de lesiones recientes y características de

escabiosis. Depositarlas en portaobjetos limpios, colocar una gota de KOH
al 4Oo/o y cubrir con cubreobjetos.

o La toma de muestra variará dependiendo del sitio afectado, pero siempre
se debe raspar con cucharilla estéril hasta una zona profunda.

TIPO DE MUESTRA: Raspado de zona afectada.

CANTIDAD NECESARIA: 6 a B muestras.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Las muestras deben enviarse al Laboratorio dentro de un contenedor

sólido a prueba de derrames a temperatura ambiente.
o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Inmediatamente luego de ser tomadas.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 1 día hábil desde la llegada al

Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del

tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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29) CULTIVO DE UÑAS PARA ESTUDIO MICOLóGICO

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detectar hongos causantes de micosis
superf¡ciales (dermatof¡tos. levaduras).

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.

MÉTODO: Cultivo micológico.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
. Solic¡tar hora de toma de muestra al laboratorio clínico. Este examen se

realiza en horario háb¡l de lunes a viernes de 09:00 a 09:30 horas.
o Lo ideal es obtener la muestra antes del tratamiento antifúngico, de lo

contrar¡o se debe suspender el tratamiento sistémico 15 días antes de la
toma de muestra y el tratamiento tópico una semana antes.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. En micos¡s superf¡ciales se debe tomar la muestra de los bordes de la

lesión y en la mayor cant¡dad posible.
o Reunir el material, lavarse las manos, colocarse guantes e informar al

pac¡ente del proced¡miento.

PROCEDIMIENTOi
o Remover el esmalte antes de la toma de muestra, realizar aseo de la lesión

con gasa impregnada en alcohol.
. La toma de muestra variará dependiendo del sitio de la uña afectado, pero

siempre se debe raspar con bisturí o cuchara estéril hasta una zona
profunda, tomando el mater¡al del límite entre la uña sana y la enferma.

Onicomicosis superficial :

. Raspar áreas blancas, tomando el material más profundo.

Onicomicosis subungeal:
o Raspar el área afectada desde distal hacia proximal, tomando las

escamas más profu ndas.

Onicomicosis periungeal:
. Raspar la uña afectada, recolectando el mater¡al más profundo.

Peronixis:
o Puncionar la piel inflamada bisturí o estilete estéril, tomar la

secreción con tórula estéril
o La orden de examen debe consignar la sospecha clínica de infección

por hongos para realizar el estud¡o micológico.

TIPO DE MUESTRA: Raspado de uña y/o secreción de piel periférica de la uña.

TIPO DE TUBO: Frasco estéril tapa rosca.
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CANTIDAD NECESARIA: La mayor cantidad de muestra posible.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Las muestras deben enviarse al Laborator¡o dentro de un contenedor

sól¡do a prueba de derrames a temperatura ambiente.
. El formulario de sol¡citud de examen no debe estar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la m uestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 30 días desde la llegada al
Laborator¡o.

LIMITACIONES: La muestra sin ¡dentif¡cación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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30) CULTTVO pE PELO PARA ESTUpIO MrCOLócrCO

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detectar hongos causantes de
dermatofitos¡s.

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.

MÉTODO: Cultivo micológico.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
o Solicitar hora de toma de muestra al laboratorio clínico. Este examen se

realiza en horar¡o hábil de lunes a viernes de 09:00 a 09:30 horas.
o Lo ideal es obtener la muestra antes del tratam¡ento antifúngico, de lo

contrar¡o se debe suspender el tratamiento sistémico 15 días antes de la
toma de muestra y el tratamiento tópico una semana antes.

TNSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o Reunir el mater¡al, lavarse las manos, colocarse guantes e informar al

paciente del proced¡m¡ento.
o Realizar aseo de la lesión con alcohol.
. Recolectar con pinzas un mínimo de I pelos alterados (sin brillo y gruesos)

y raspar escamas de piel de los bordes de la les¡ón con b¡sturí o cureta
ester¡|. Llevar al laborator¡o en frasco estéril tapa rosca. La orden de
examen debe cons¡gnar la sospecha clín¡ca de infección por hongos para
rea lizar el estudio m¡cológ¡co.

TIPO DE MUESTRAT Pelos.

TIPO DE TUBO: Placa Frasco estéril tapa rosca

CANTIDAD NECESARIA: La mayor cantidad de muestra posible.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Las muestras deben env¡arse al Laborator¡o dentro de un contenedor

sólido a prueba de derrames a temperatura ambiente.
o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta t hora a temperatura amb¡ente desde la
toma de la m uestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 30 días desde ta [egada at
Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra s¡n identif¡cación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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31)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detectar hongos causantes de micos¡s
superficiales (dermatofitos, levaduras).

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.
MÉToDor Cultivo micológico.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
. Sol¡citar hora de toma de muestra al laboratorio clínico. Este examen se

realiza en horario hábil de lunes a viernes de 09:00 a 09:30 horas.
o Lo ideal es obtener la muestra antes del tratam¡ento antifúngico, de lo

contrario se debe suspender el tratamiento sistémico 15 días antes de la
toma de muestra y el tratamiento tópico una semana antes.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o En micos¡s superficiales se debe tomar la muestra de los bordes de la

lesión y en la mayor cant¡dad posible.
o Reunir el material, lavarse las manos, colocarse guantes e ¡nformar al

paciente del proced¡ miento.
Dermatofitosis:

. Recolectar escamas de la per¡feria de la lesión, raspando con cureta o
bisturí, o desprender con pinzas, laminillas de escamas de piel. Enviar la
mayor cantidad de muestra posible, en placa estéril.

o La orden de examen debe cons¡gnar la sospecha clínica de infección por
hongos para realizar el estudio micológico.

TIPO DE MUESTRA: Tejido.

TIPO DE TUBO: Frasco estéril tapa rosca.

CANTIDAD NECESARIA: La mayor cant¡dad de muestra pos¡ble.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Las muestras deben enviarse al Laborator¡o dentro de un contenedor

sólido a prueba de derrames a temperatura amb¡ente.
. El formulario de sol¡citud de examen no debe estar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 30 días desde la llegada al

Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra s¡n ident¡ficación del paciente y sin indicación del

tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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32)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Estudiar la presencia de microorganismos
causantes de la otit¡s media.

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca.

MÉTODO: Cultivo corr¡ente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
¡ Se debe avisar al laboratorio para ser procesado al momento que llegue.
o La extracción debe ser realizada por el profes¡onal especial¡sta

(Otorrinolaringólogo)

TIPO DE MUESTRA: Aspirado oído medio.

TIPO DE TUBO: Tubo cónico estér¡|.

CANTIDAD NECESARIA: Volumen extraído en la punción timpánica.

CONSERVACIóN V CONOTCIONES DE TRANSPORTE:
o Los tubos se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o grad¡lla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura amb¡ente.

o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de 30 minutos a temperatura ambiente,
desde la toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOST 72 horas hábites desde la ilegada de
la muestra al Laboratorio.

LIMITACIONESi La muestra sin identificación del paciente y s¡n indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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33) CULTM DE SECRECION CONJUNTML

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de microorganismos causantes
de conjuntivitis.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

u Érooo: Cultivo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o La toma de muestra debe ser realizada por personal entrenado. Reunir el

material, lavarse las manos e informar al paciente del procedimiento.
o Humedecer una tórula estéril con suero fisiológico estéril, deprimir

el párpado inferior del ojo afectado y frotar la tórula por el fondo del saco
conjuntival inferior en el ángulo interno del ojo.

o Introducir la tórula en un tubo con medio de transporte Amies.
o Repetir el procedimiento con otra tórula estéril e introducirla en un tubo

estéril para tinción de GRAM.
o Si se requiere estudio para /Verbseria gonorrhoeae, tomar otra muestra

de la misma manera y sembrar inmediatamente en medio de cultivo
Thayer-Martin, dibujando una Z (solicitar este medio al laboratorio antes
de tomar la muestra para prepararlas, consignar la sospecha en la orden
de examen.

TIPO DE MUESTRA: Secreción conjuntival.

TIPO DE TUBO: Tubo estéril con medio de transportes,2 o 3 Tórulas estériles,
según corresponda.

CANTIDAD NECESARIA: 2 tubos con muestra, un cultivo con medio de
transporte y un tubo para GRAM.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los tubos deben ser transportados tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la
m uestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Antes de t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la muestra.

TIEMpO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 48- 72 horas hábiles desde la llegada
al Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del

tipo de muestra invalida la ejecución del examen.

,,,,-a,,,-'""'52
protocolo Toma y Traslado de Muestras Microbiológicas Hospital Regional de Coyhaique



SERVICIO SALUD AYSEN
HOSPITAL REGIONAL

COYHAIQUE

34) CULTIVO DE SECRECIóN FARÍNGEA

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Estud¡ar la presencia de Streptococcus
pyogenes (betahemolítico Grupo A) en faringe.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉToDo: Cult¡vo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE3 No t¡ene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o La extracción debe ser realizada por personal entrenado. Reun¡r el

mater¡al, lavarse las manos e informar al paciente del procedimiento.
. Deprimir la lengua con baja lengua, introducir la tórula cuidando de no

tocar la mucosa oral, ni la lengua y frotar las amígdalas y pared poster¡or
de la fa ringe.

. Introducir la tórula en medio de transporte Amies y env¡ar ¡nmediatamente
al laboratorio a temperatura ambiente.

TIPO DE MUESTRA: Secreción faríngea.

TIPO DE TUBO: Tubo estéril con medio Am¡es.

CANTIDAD NECESARIA: 1 tórula en medio Amies.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los tubos se deben transportar tapados, en posición vert¡cal, en un

rec¡piente o grad¡lla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura amb¡ente.

o El formulario de solic¡tud de examen no debe estar en
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: lvlenos de 2 horas a temperatura
la toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS:72 horas hábiles desde la egada de
la muestra al Laboratorio.

LIMITACIONES3 La muestra sin ident¡ficación del pac¡ente y sin indicación del
t¡po de muestra ¡nval¡da la ejecuc¡ón del examen.
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35) TEST RÁPIDO PARA DETERMINACIóN DE STREPTOCOCCUS
GRUPO A

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Estudiar la presencia de Streptococcus
pyogenes (betahemolítico Grupo A) en far¡nge.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉTODO: Inmunocromatografía

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o La extracción debe ser realizada por personal entrenado. Reunir el

mater¡al, lavarse las manos e informar al paciente del procedimiento.
. Deprimir la lengua con baja lengua, introducir la tórula estéril cu¡dando de

no tocar la mucosa oral ni la lengua y frotar las amígdalas y pared poster¡or
de la faringe.

. Introduc¡r la tórula en el tubo de plástico seco, tapar con tórula de algodón
y env¡ar ¡nmediatamente al laboratorio a temperatura ambiente.

TIPO DE MUESTRA: Secreción faríngea.

TIPO DE TUBO: Tubo de plástico seco s¡n medio de transporte.

CANTIDAD NECESARIA: 1 tórula.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o El tubo se debe transportar tapado, en posición vertical, en un recip¡ente

o grad¡lla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames a

temperatura amb¡ente.
o El formulario de sol¡citud de examen no debe estar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de t horas a temperatura ambiente desde
la toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: t hora desde la llegada de la muestra
al Laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra s¡n ¡dent¡f¡cac¡ón del pac¡ente y sin ind¡cac¡ón del

tipo de muestra invalida la ejecución del examen.
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36)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Estud¡ar la portación nasal de
Staphyl ococcus a ureu s.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉTODOt Cult¡vo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE! No t¡ene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La extracción debe ser realizada por personal entrenado. Reunir el

material, lavarse las manos e informar al pac¡ente del proced¡m¡ento.
o Introducir una tórula humedecida en suero fisiológico estéril a través de

los orificios nasales unos dos centímetros y frotar por la mucosa nasal
anter¡or.

¡ Colocar en medio de transporte Amies y env¡ar de inmediato al
Laboratorio.

TIPO DE MUESTRA: Secreción nasal.

TIPO DE TUBO: Tubo estér¡l con medio de transporte Am¡es.

CANTIDAD NECESARIA: Una tórula en medio de transporte Amies

CONSERVACIóI V COUOTCIONES DE TRANSPORTE:
o Los tubos se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

o El formulario de solic¡tud de examen no debe estar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de t hora a temperatura ambiente desde la
toma de la m uestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 72 horas hábites desde la llegada de
la muestra al laboratorio.

LrMrrAcroNES: La muestra s¡n ¡dentificación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra inval¡da la ejecución del examen
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37) CULTIVO DE SECRECIóN óTICA

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Estudiar la presencia de microorganismos
causantes de otitis externa.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

uÉrooo: Cultivo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o La extracción debe ser realizada por personal entrenado. Reunir el

material, lavarse las manos e informar al paciente del procedimiento.
o Limpie el pabellón auricular con suero fisiológico estéril, a continuación,

con una tórula estéril recoger la secreción presente en el conducto
auditivo, introducir la tórula en medio de transporte Amies; repetir el
procedimiento anterior y realizar un extendido en portaobjetos para hacer
tinción de Gram (solo de ser solicitado)

TIPO DE MUESTRA: Secreción ótica.

TIPO DE TUBO: Tubo estéril con medio de transporte Amies, un portaobjeto.

CANTIDAD NECESARIA: 1 tórula en el medio de transporte Amies y placa del
gram.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los tubos se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura ambiente.

o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de t horas a temperatura ambiente desde
la toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 72 horas hábiles desde la llegada de

la muestra al laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del

tipo de muestra invalida la ejecución del examen'
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38)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Detección de la presencia de bacterias
causantes de uretritis no gonocócica.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉTODOT Cult¡vo corriente, cultivo de hongos.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE3 El paciente debe presentarse sin aseo gen¡tal
y con una retención urinaria de por lo menos 4 horas.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La toma de muestra debe ser realizada por personal entrenado. Reunir el

material, lavarse las manos e informar al pac¡ente del procedimiento.
. Retraer el prepucio y asear el glande usando los apósitos con agua, desde

la uretra hacia el prepuc¡o.
o Cada apósito se debe usar sólo una vez. El prepucio debe mantenerse

retraído hasta la obtención de la muestra.

¡ Solicitar al pac¡ente que exprima la uretra y recoger la secreción con tórula
estér¡1.

o Consignar en el formulario de sol¡citud de examen el tipo de muestra.

TIPO DE MUESTRA: Secrec¡ón uretral.

TIPO DE TUBO: Tubo con tórula estéril en medio de transporte Amies

CANTIDAD NECESARIA: Una tóru la.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Los tubos o placas se deben transportar tapados, en posición vertical. en

un rec¡piente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de
derrames a temperatura ambiente,

o El formulario de solicitud de examen no debe entrar en contacto con la
muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Hasta 30 m¡nutos a temperatura ambiente desde
la toma de la muestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS:
o Cultivo corriente: 72 horas háb¡les desde la llegada de la muestra al

laboratorio.
o Cultivo de hongos: 7 días desde la llegada al Laboratorio.

LrMrrAcroNEs: La muestra sin identificación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra ¡nval¡da la ejecución del examen.
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3e)

USO PREFERENTE DE LA PRUEBAT Detección de microorgan¡smos causantes
de infecciones respiratorias bajas.

RANGOS DE REFERENCIA: No apl¡ca,

MÉToDo: cultivo corriente.

INSTRUCCIONES AL PACIENTE:
. Las muestras deben ser tomadas ¡dealmente a pr¡mera hora de la mañana,

en ayunas.
. El paciente se debe lavar los dientes sólo con agua y realizar un enjuague

bucal con agua antes de la toma de muestra.
o Idealmente realizar la toma de muestra con la ayuda de un kinesiólogo

para l¡berar mayor cantidad de secreción.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
. La extracción debe ser real¡zada por personal entrenado.
o La muestra debe ser tomada ¡dealmente a pr¡mera hora de la mañana.

Reunir el material, lavarse las manos e informar al paciente del
proced¡m¡ento.

o El personal que as¡ste al paciente durante la toma de muestra debe
procurar que la muestra sea expectoración y no saliva.

o Solicite al pac¡ente que se lave los d¡entes con agua y realice colutor¡os
para limpiar la cav¡dad oral.

. Indicar al paciente que real¡ce 2-3 inspiraciones profundas y tosa
depos¡tando d¡rectamente la secreción en la placa estér¡1.

o Si se sospecha tuberculosis se deben tomar 2 muestras ¡nmed¡atas en
envase estér¡1, junto al formulario de solicitud de examen que indique la

sospecha clínica.

TIPO DE MUESTRA: Expectorac¡ón.

TIPO DE TUBO3 Frasco estéril boca ancha tapa rosca

CANTIDAD NECESARIA:
o Para detección de tuberculos¡s: 2 muestras consecut¡vas
o Para detección de otros patógenos 1 muestra.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
. Los recipientes se deben transportar tapados, en posición vert¡cal, en un

rec¡piente o gradilla, dentro de un contenedor sólido a prueba de derrames
a temperatura amb¡ente.

o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la

muestra.
. Las muestras deben ser env¡adas en rec¡p¡entes oscuros (pomos), para

protegerlas de la luz. 
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TIEMPO DE TRANSPORTE: Media hora a temperatura ambiente desde la toma
de la m uestra.

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS:72 horas háb¡les desde la llegada de
la muestra al Laborator¡o.

LIMITACIONES: La muestra sin ¡dentificación del paciente y sin indicación del
tipo de muestra invalida la ejecución del examen. Un retardo en el traslado de la
muestra al laboratorlo (más de 30 m¡nutos) disminuye el recuento bacter¡ano de
microorganismos lábiles.
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40) TEST RÁPrpO PARA ESTUpTO pE TOXTNAA/B pE
C LOSTRT DT OI D ES DI F FICI LE

USO PREFERENTE DE LA PRUEBA: Presencia de toxina de Clostridioides
difficile A /B en deposiciones diarreicas o colitis pseudomembranosas.

RANGOS DE REFERENCIA: No aplica.

MÉrOoo: Inmunocromatografía

INSTRUCCIONES AL PACIENTE: No tiene.

INSTRUCCIONES AL PERSONAL DE TOMA DE MUESTRA:
o Mediante espátula de madera tome una muestra de deposición del tamaño

de una nuez o 2 ml si es líquida.
o Seleccionar la zona más alterada. Colocar la muestra en un frasco limpio.

TIPO DE MUESTRA: Deposición.

TIPO DE TUBO: Frasco limpio boca ancha con tapa rosca.

CANTIDAD NECESARIA: 2 ml.

CONSERVACIóN Y CONDICIONES DE TRANSPORTE:
o Los frascos se deben transportar tapados, en posición vertical, en un

recipiente, dentro de un contenedor sólido.
o El formulario de solicitud de examen no debe estar en contacto con la

muestra.

TIEMPO DE TRANSPORTE: Menos de t horas a temperatura ambiente desde
la toma de la muestra. En horario hábil'

TIEMPO DE ENTREGA DE RESULTADOS: 2 horas desde llegada la muestra al

laboratorio.

LIMITACIONES: La muestra sin identificación del paciente o mal rotulada, sin

indicación del tipo de muestra, muestras derramadas, en tubo de transporte y

condiciones inadecuadas de transporte invalida la ejecución del examen.
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10. EVALUACIóN

RESPONSABLE: TM Microb¡ología representante IAAS

METODOLOGIA:
Tipo de Indicador: Resultado

Método muestreo: Se obtendrá por medio de los reg¡stros estandar¡zados
defin¡dos para hemocuftivos y urocultivos contaminados y rechazo de muestras
m icrobiológicas. Se aplicará un estándar operativo fijado en un g5o/o.

PERIODICIDAD:
o De la evaluación de rechazo de muestras: Trimestral. De la evaluación de hemocultivos y urocultivos contam¡nados: Mensualo De la captura de datos: d¡aria
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11. INDICADORES:

Nombre del Indicador o/o de hemocultivos contaminados
I ustificación Este indicador evalúa el procedimiento de toma de muestra de

hemocultivos según manual de toma de muestras de
laboratorio de microbiología, de acuerdo a evidencia científica
actualmente disponible.
Este procedimiento contribuye a mejorar el resultado del
examen de hemocultivos y así mejorar su rendimiento.

Dimensión Calidad

Fórmula No de hemocultivos contaminados X 100
No total de hemocultivos procesados en
el periodo

Población Hemocultivos
Tipo Resultado
Fuente de datos Informes de laboratorio.

Libro reqistro hemocultivos.
Umbral de
Cumplimiento

l3o/o

Periodicidad Mensual

Responsable TM laboratorio microbiología IAAS

Comentarios Referencia bibl iog ráfica :

www.qraphoad.com/quickcalcs : cálculo IC 95
www.siscalidad.cl: cálculo tamaño muestra y aleatorización

Nombre del Indicador o/o de urocultivos contaminados según procedencia.

Justificación Este indicador evalúa el procedimiento de toma de muestra de

urocultivos según manual de toma de muestras de laboratorio
de microbiología, de acuerdo a evidencia científica actualmente
disponible.
Este procedimiento contribuye a mejorar el resultado del
examen de urocultivos y así mejorar su rendimiento'

Dimensión Calidad

Fórmula No de urocultivos contaminados X 100
No total de urocultivos procesados en
el periodo

Población Pacientes hospital izados

Tipo Resultado

Fuente de datos Informes de laboratorio
Umbral de
Cumplimiento

3Bo/o

Periodicidad Mensual

Responsable TM laboratorio microbiología IAAS

Comentarios Referencia bibl iog ráfica :

www.oraohpad.camlsulekgalc§: cálculo Il i5
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Nombre del Indicador Muestras microbiológicas rechazadas en el periodo en: UCI
adulto, UTI adulto, UCI pediátrico, UTI pediátrico, UPC neo,
Medicina, Pediatría, Pensionados, Urgencia Adulto, Urgencia
Obstétrica y Urgencia Pediátrica.

J ustificación Este indicador evalúa la norma de toma y traslado de muestras
microbiológicas según protocolo estandarizado, de acuerdo a
evidencia científica actualmente disponible.
Este procedim¡ento contribuye a mejorar el resultado de los
exámenes microbiolóqicos y así mejorar su rendimiento.

No de muestras microbiológicas
rechazadas en el periodo_según servicio
v/o unidad
No total de muestras microbiológicas
recibidas en el periodo según servicio
y/o unidad

M uestras m icrobiológicas

Registros de ingresa muestras microbiológicas
stro rechazo muestras microbiolóqicas

TM laboratorio microbiologia / Responsable calidad laboratorio
clínico
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12. ANEXOS:

Anexo 1: SOLICITUD EXAMEN

§$LitlTHtl ** §X"effiÉ{rlH§

'..- .. "+ "j | ). 4

I f¡'fi 3'. , )Iii :

. i14*s$¡is:¡:,'l'!l: lr;:)¡ $fr:ñ I I ,LiL-:'

64

p-ioiolo Toma y Traslado de Muestras Microbiológicas Hospital Regional de Coyhaique

I

..),. 
-...,1

I

i l.ii:i, f ilr I i¡l



SERVICIO SALUD AYSEN
HOSPITAL REGIONAL

CoYHATQUE

ANEXO 2: INSTRUCTIVO TOMA DE MUESTRAS EXÁMENES MICROBIOLOGÍA LABORATORIO CLÍNICO HRC

EXAMENES MUESTRA ENVASE TRANSPORTE
COPROCULTIVO Deposiciones frescas Tórula en medio de transpofte Cary blair Mantener a To ambiente hasta

24hrs.

CULTIVO CORRIENTE Y
ANTIBIOGRAMA

Abscesos, secreciones, heridas
y otros
Punta catéter venoso central
(2-3 cm)

Tórula en medio de transpofte Amies

Tubo estéril

Mantener a To ambiente hasta 4
h rs,
To ambiente. Envío inmediato

CULTIVO ASPIRADO TRAQUEAL Aspirado o secreción traqueal Tubo endotraqueal de doble entrada. To ambiente. Envío inmediato

CULTIVO DE EXFECTORAEIóÑ Expectoración en AYUNAS Frasco boca ancha tapa rosca. To ambiente. Envío inmediato

CULTIVO FLUJO VAGINAL Flujo Vaginal Medio de transporte Amies Líquido, Mantener a To ambiente hasta 4
hrs.

CULTIVO GONOCOCO Secreción genital, uretral, anal. Contactarse con el laboratorio Contactarse con el laboratorio

cuLTrvo úquroos EsrÉnrr-es Pleural, ascítico, articular, etc. Frasco hemocultivo (8-10 ml) To ambiente. Envío inmediato

VIG. ENTEROCOCO RESISTENTE
VANCOMICINA

Hisopado Rectal Tórula en medio de transporte Cary blair Mantener a To ambiente hasta 4
h rs.
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CARBAPENEMASAS

Hisopado Rectal Tórula en medio de transporte Cary blair Mantener a To ambiente hasta 4
hrs.

ESTUDIO DE HONGOS
(cuLTrvQ)-

Piel, pelo, uñas Contactarse con el laboratorio Contactarse con el laboratorio

ESTUOTO DIRECTO DE HONGOS Piel, pelo, uñas Contactarse con el laboratorio Contactarse con el laboratorio

ESTUDIO DE TRICHOMONAS Flujo vaginal para Trichomonas Medio de transporte Amies Liquido To ambiente. Envío inmediato

HEMOCULTIVO AEROBICO
ADULTO

Sangre venosa Periférica (4
frascos)

Frascos hemocultivos adulto (8 a 10ml
clu)

To ambiente. Envío inmediato

HEMOCULTIVO AEROBICO
NIÑOS

Sangre venosa Periférica (2
frascos)

Frascos hemocultivos pediátricos
(volumen según peso, 0.5 a 4ml)

To ambiente. Envío inmediato

ROTAVTRUS/
ADENOVIRUS/NOROVIRUS

Deposición Fresca Frasco estéril To ambiente. Envío inmediato

TINCION DE GRAM SECREC.
URETRAL/CERVTCAL

Secreción genital Tórula y Portaobjeto To ambiente. Envío inmediato

UROCULTIVO Orina, 1o micción 2o chorro

Sondeo vesical

Con Sonda FoleY

Frasco estéril (5 a 10 ml)

Frasco estéril (5 a 10 ml)

Frasco estéril (5 a 10 ml)

Mantener refrigerada hasta 4
horas.
Mantener refrigerada hasta 4
horas.
Mantener refrigerada hasta 4
horas.
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Anexo 3: Formularios de entrega de información a pacientes
ambulatorios.

INSTRUCTIVO PARA TOMA DE MUESTRA:
oRrNA COMPLETA, SEDIMENTO Y/O UROCULTM DE 20 CHORRO EN

MUJERES.

Lavarse las manos cuidadosamente con agua y jabón,
enjuagar con abundante agua y secar con una toalla
limpia.

¡ Siéntese en el inodoro (WC) lo más atrás que pueda.
o Separe los labios genitales (vulva) con una mano y

proceda a asearse toda la zona genital con agua
corriente y jabón, lavar bien la vulva de adelante hacia
atrás, repitiendo el proceso cuatro veces.

o Enjuague con abundante agua, para eliminar los restos
de jabón.

o Seque bien con papel higiénico.

o Abrir el recipiente estéril dejando la tapa boca arriba.
o Los dedos no deben tocar el borde del frasco o superticie

interior del frasco.

o El frasco debe sujetarse para que no tome contacto con
piernas, vulva o ropa del paciente.

¡ Orinar y eliminar el primer chorro en el WC., tras lo cual
y sin interrumpir la micción se recogerá el resto de la
orina en el recipiente estéril.

o Poner orina hasta la mitad del frasco.

NO DEBE RECOGER NI LA PRIMERA, NI LA Ú¡_r¡Ue
PARTE DEL CHORRO DE ORINA.

o Una vez recogida la muestra de orina, tapar el frasco
con su tapa.

o Debe entregar el frasco de orina solicitado en el box de
Toma de exámenes antes de una hora en el
esta blecim iento respectivo.

NOTA:
¡ Si la paciente se encuentra menstruando no podrá realizarse el examen

técnicas.
o Al entregar la muestra de orina informe si está tomando algún antibiótico

por razones
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INSTRUCTIVO PARA TOMA DE MUESTRA:
oRINA COMPLETA, SEDIMENTO y/O UROCULTM DE 20 CHORRO EN

VARONES.

NOTA:
o Al entregar la muestra de Orina informe si está tomando algÚn antibiótico.
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o Lavarse las manos cuidadosamente con
agua y jabón, enjuagar con abundante agua
y secar con una toalla limpia.

o Abrir el recipiente estéril dejando la tapa
boca arriba.

o Los dedos no deben tocar el borde o
superficie interior del frasco.

o Retraer completamente el prepucio (piel del
pene).

o Lavar el glande (extremidad del pene) con
jabón.

o Eliminar los restos de jabón enjuagando con
agua corriente.

o Orinar desechando el primer chorro de orina
en el WC, tras lo cual y sin interrumpir la
micción se recogerá el resto de la orina en
recipiente estéril.

o Poner orina hasta la mitad del frasco.

NO DEBE RECOGER NI LA PRIMERA, NI
LA ÚITTUN PARTE DEL CHORRO DE
ORINA.

o Una vez recogida la muestra de orina, tapar
el frasco con su tapa.

o Debe entregar el frasco de orina solicitado
en el box de Toma de exámenes antes de
una hora en el establecimiento respectivo.
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Anexo 4: DETECCION DE ROTAVIRUS - ADENOVIRUS y NOROVIRUS EN
DEPOSTCTONES (HECES).

Instructivo oara toma de muestras:

o Se le entregará una caja de plástico de color negro con tapa transparente
y una paletita de madera.

o Recolectar la deposición en un recipiente (bacinica) limpio y seco, sin
contaminarla con orina.

o Con la paletita de madera tomará una parte de la deposición y la pondrá
dentro de la cajita, si fuese líquida colocar 2 cucharaditas de Ia deposición
+/- 10 ml.

o La muestra de deposición debe ser tomada durante el transcurso de la
enfermedad.

o Una vez que recolectó la muestra, lleve la cajita y la solicitud del examen
al Box de recepción de muestras del Consultorio o Policlínico donde usted
se atendió en el horario que le indique su establecimiento.

NOTA: La muestra de deposición se tomará a la hora que el paciente tenga ganas de
evacuar.
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ANEXO 5: TEST NÁP¡OO ANTÍGENO HELICOBACTER PYLORI EN
DEPOSICIONES

Reouisitos:

o El paciente debe estar mínimo 4 semanas sin antibióticos
o El paciente debe estar mínimo 10 días sin omeprazol o similares

Instructivo oara toma de muestra:

o Se le entregará una caja de plástico de color negro con tapa
transparente y una paletita de madera.

o Recolectar la deposición en un recipiente (bacinica) limpio y seco, sin
contaminarla con orina.

o Con la paletita de madera tomará una parte de la deposición del tamaño
de una cucharita pequeña y la pondrá dentro de la cajita, si fuese líquida
colocar 2 cucharaditas de la deposición +/- 10 ml.

o Una vez que recolectó la muestra, lleve lo más pronto posible la cajita y
la solicitud del examen al Laboratorio Clínico del Hospital Regional
Coyhaique.

o Este examen se realiza de lunes a viernes y las muestras se
recepcionarán desde las 0B:30 a 16:00.

NOTA:
. La muestra de deposición se tomará a la hora que el paciente tenga

ganas de evacuar.
. El resultado de su examen estará listo al siguiente día hábil en que usted entregue

la muestra en Laboratorio clínico del Hospital Regional coyhaique.
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Anexo 6: DIRECTO Y CULTIVO DE HONGOS

Reou is¡tos:

. S¡n crema

. sin talco

. Sin tratamiento ant¡micótico

. En el caso de uña, se sol¡cita no cortarlas.

Instruct¡vo para toma de muestra:

La toma de muestra de este examen es realizada por un profesional Tecnólogo
Médico en las dependencias del Hosp¡tal Reg¡onal Coyhaique, por lo tanto,
usted deberá acudir el día y hora acordados para la toma de este examen.

Día de Toma de Muestra:

Hora de presentación:

, Respete la hora de presentación para la toma de muestra.

, En caso de no poder asistir a la toma de muestra el día indicado,
comunicarse con ant¡cipac¡ón con el Laborator¡o Clínico al número
telefónico 67 2- 262137 .

7 Este examen se demora 1 mes en procesar, luego de esa fecha el
resultado se encontrará en el sistema ¡nformát¡co al que podrá ingresar
el profesional que solicitó el examen.
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Anexo 7: ACARO TEST

Reouisitos:

o Sin crema desde la noche anterior.
o Sin talco desde la noche anterior.
o Si el médico le recetó algún medicamento, utilizar luego de haber

tomado la muestra.

Instructivo para toma de muestra:

La toma de muestra de este examen es realizada por un profesional Tecnólogo
Médico en las dependencias del Hospital Regional Coyhaique, por lo tanto,
usted deberá acudir el día y hora acordados para la toma de este examen.

Día de Toma de Muestra:

Hora de presentación:

, Respete la hora de presentación para la toma de muestra.

7 En caso de no poder asistir a la toma de muestra el día indicado,
comunicarse con anticipación con el Laboratorio Clínico al número
telefónico 67 2-262137 .

7 El resultado de este examen estará disponible 1 día hábil, después de la
toma de muestra, en el sistema informático.
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